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LATVIJAS REPUBLIKAS MINISTRU KABINETS 
 

Rīgā 
Noteikumi par veterināraj ām prasībām aitu un kazu apritei 

 

   Grozījumi: MK 22.12.2009. not. nr.1511 (L.V., 28.dec., nr.203) 

 
  

  

(prot. Nr.17  16.§)

 

Izdoti saskaĦā ar

Veterinārmedicīnas likuma

25.panta 1.punktu

  

I. Vispār īgie jautājumi 

  

1. Noteikumi nosaka veterinārās prasības aitu un kazu apritei starp Eiropas Savienības dalībvalstīm (turpmāk 
– dalībvalstis). 

  

2. Noteikumos lietotie termini: 

2.1. kaušanai paredzētās aitas vai kazas – aitas vai kazas, kuras ved uz kautuvi tieši vai caur atzītu savākšanas 
centru; 

2.2. vaislai paredzētās aitas vai kazas – aitas vai kazas, kuras nav paredzētas kaušanai un nobarošanai, bet ir 
paredzētas vaislai un audzēšanai, un tās ved uz galamērėi tieši vai caur atzītu savākšanas centru; 

2.3. nobarošanai paredzētās aitas vai kazas – aitas un kazas, kuras ir paredzētas nokaušanai pēc nobarošanas, 
un tās ved uz galamērėi tieši vai caur atzītu savākšanas centru; 

2.4. no brucelozes brīva novietne, kurā audzē aitas vai kazas, – novietne, kura atbilst normatīvo aktu prasībām 
par kārtību, kādā veic to infekcijas slimību profilaksi un apkarošanu, ar kurām slimo gan dzīvnieki, gan cilvēki; 

2.5. nosacīti no brucelozes brīva novietne, kurā audzē aitas vai kazas, – novietne, kura atbilst normatīvo aktu 
prasībām par kārtību, kādā veic to infekcijas slimību profilaksi un apkarošanu, ar kurām slimo gan dzīvnieki, gan 
cilvēki, un šo noteikumu 1.pielikumā minētajām prasībām; 

2.6. obligāti reăistrējamās slimības – šo noteikumu 2.pielikumā minētās slimības; 

2.7. oficiālais veterinārārsts – Pārtikas un veterinārā dienesta veterinārais inspektors vai Pārtikas un veterinārā 
dienesta pilnvarots veterinārārsts; 

2.8. nosūtītājnovietne – jebkura novietne, kurā atbilstoši šiem noteikumiem tiek turētas aitas un kazas, kurā 
saglabā ierakstus par dzīvnieku uzturēšanos un šos ierakstus var pārbaudīt Pārtikas un veterinārais dienests; 

2.9. savākšanas centrs – dzīvnieku savākšanas punkti un tirgi, kuros aitas un kazas no dažādām novietnēm 
oficiālā veterinārārsta uzraudzībā tiek sagrupētas, lai veidotu dzīvnieku sūtījumus pārvietošanai valsts teritorijā; 

2.10. atzīts savākšanas centrs – telpas, kurās aitas un kazas no dažādām novietnēm tiek sagrupētas, lai veidotu 
tirdzniecībai ar dalībvalstīm paredzētus dzīvnieku sūtījumus; 

2.11. tirgotājs – jebkura fiziska vai juridiska persona, kura tieši vai netieši komerciālos nolūkos pērk un 
pārdod aitas vai kazas, kurai ir regulāra aitu vai kazu apgrozība un kura ne vēlāk kā 29 dienu laikā pārdod 
nopirktās aitas vai kazas vai pārvieto tās no sākotnējām telpām uz citām telpām, kuras neatrodas tās īpašumā, vai 
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tieši uz kautuvi, kura neatrodas tās īpašumā; 

2.12. atzītas tirgotāja telpas – Pārtikas un veterinārā dienesta atzītas telpas, kuras izmanto tirgotājs un kurās 
aitas vai kazas no dažādām novietnēm tiek sagrupētas, lai veidotu tirdzniecībai ar dalībvalstīm paredzētus aitu vai 
kazu sūtījumus; 

2.13. pārvadātājs – jebkura fiziska vai juridiska persona, kas pārvadā sev vai trešajai personai piederošas aitas 
vai kazas vai nodrošina trešo personu ar transportlīdzekli minēto dzīvnieku pārvadāšanai komerciālos nolūkos, 
izĦemot DzelzceĜa likumā noteikto pārvadātāju – uzĦēmumu (uzĦēmējsabiedrību (komercsabiedrību)), kas 
saĦēmis pārvadātāja licenci dzelzceĜa pārvadājumu veikšanai un šim nolūkam izmanto vilces līdzekli; 

2.14. novietne – lauksaimniecības celtne vai dzīvnieku tirgotāja telpas Latvijas vai citas dalībvalsts teritorijā, 
kur tiek audzēti vai regulāri turēti šajos noteikumos minētie dzīvnieki; 

2.15. transportlīdzeklis – autotransportlīdzeklis, dzelzceĜa transportlīdzeklis, ūdens transportlīdzeklis, gaisa 
transportlīdzeklis, ko izmanto aitu un kazu pārvadāšanai, kā arī sauszemes, jūras un gaisa transportlīdzekĜiem 
paredzētie konteineri. 

  

II. Prasības kaušanai, vaislai un nobarošanai paredzētajām  

aitām un kazām 

  

3. Ja Latvija ir galamērėa valsts, Pārtikas un veterinārais dienests piešėir izĦēmuma statusu vaislai un 
nobarošanai paredzēto aitu un kazu apritei, ja minētie dzīvnieki paredzēti ganīšanai Lietuvas vai Igaunijas valsts 
robežas tuvumā. Par piešėirto izĦēmuma statusu Pārtikas un veterinārais dienests informē Eiropas Komisiju. 

  

4. Tirdzniecībā ar aitām un kazām ievēro šādas prasības: 

4.1. aitas un kazas ir apzīmētas un reăistrētas saskaĦā ar normatīvajiem aktiem par dzīvnieku, ganāmpulku un 
novietĦu reăistrēšanas un dzīvnieku apzīmēšanas kārtību, kas ievieš Eiropas Padomes 1992.gada 27.novembra 
Direktīvas 92/102/EEK par dzīvnieku identificēšanu un reăistrēšanu prasības; 

4.2. aitas un kazas 24 stundu laikā pirms iekraušanas klīniski izmeklējis oficiālais veterinārārsts un nav 
novērojis saslimšanai raksturīgas klīniskās pazīmes; 

4.3. aitas un kazas nav no novietnes un nav bijušas kontaktā ar dzīvniekiem no novietnes, kurā konstatēta 
saslimšana ar brucelozi, trakumsērgu un/vai Sibīrijas mēri. Ja novietnē konstatē brucelozi, trakumsērgu un/vai 
Sibīrijas mēri, visus tajā esošos slimos vai uzĦēmīgos dzīvniekus nokauj un/vai iznīcina, un nosaka aizliegumu. 
Aizlieguma periods ir: 

4.3.1.  42 dienas, ja konstatē brucelozi; 

4.3.2.  30 dienas, ja konstatē trakumsērgu; 

4.3.3.  15 dienas, ja konstatē Sibīrijas mēri; 

4.4. aitas un kazas nav no novietnes un nav bijušas kontaktā ar dzīvniekiem no novietnes, kas izvietota 
apgabalā, kuram dzīvnieku veselības apsvērumu dēĜ piemērots aizliegums vai ierobežojums šajos noteikumos 
minētajām sugām saskaĦā ar Eiropas Savienības normatīvajiem aktiem; 

4.5. aitām un kazām nav piemēroti dzīvnieku veselības ierobežojumi saskaĦā ar Eiropas Savienības normatīvo 
aktu kārtību, kas regulē mutes un nagu sērgas kontroli, un tās nav vakcinētas pret mutes un nagu sērgu; 

4.6. aitas un kazas no nosūtītājnovietnes līdz galamērėim nogādā sešu dienu laikā. Ja aitas vai kazas pārvadā 
ar ūdens transportlīdzekli, minētais termiĦš atbilst brauciena ilgumam pa jūru; 

4.7. aitas un kazas no nosūtītājnovietnes uz citā dalībvalstī izvietotu galamērėi ved tieši vai caur 
nosūtītājdalībvalsts teritorijā izvietotu atzītu savākšanas centru. Ja ved kaušanai paredzētas aitas vai kazas, atzītu 
savākšanas centru drīkst aizstāt ar nosūtītājdalībvalsts teritorijā izvietotām atzītām tirgotāja telpām; 

4.8. kaušanai paredzētās aitas un kazas pēc nogādāšanas galamērėa dalībvalsts kautuvē nokauj 72 stundu 
laikā; 

4.9. aitas un kazas pēc izvešanas no nosūtītājnovietnes un pirms nogādāšanas galamērėī nenonāk kontaktā ar 
pārnadžiem, kuriem nav tāds pats veselības stāvoklis, kā arī aitām un kazām, kuras nav paredzētas tirdzniecībai ar 
dalībvalstīm. 

  

5. Tirdzniecību ar dalībvalstīm nedrīkst veikt ar aitām un kazām, kuras: 

5.1. var nokaut šo noteikumu 2. un 3.pielikumā neiekĜauto slimību nacionālās apkarošanas programmas 



ietvaros; 

5.2. cilvēku vai dzīvnieku veselības apsvērumu dēĜ nedrīkst tirgot dalībvalsts teritorijā, pamatojoties uz 
līguma starp BeĜăijas Karalisti, Dānijas Karalisti, Vācijas Federatīvo Republiku, Grieėijas Republiku, Spānijas 
Karalisti, Francijas Republiku, Īriju, Itālijas Republiku, Luksemburgas Lielhercogisti, Nīderlandes Karalisti, 
Austrijas Republiku, Portugāles Republiku, Somijas Republiku, Zviedrijas Karalisti, Lielbritānijas un ZiemeĜīrijas 
Apvienoto Karalisti (Eiropas Savienības dalībvalstīm) un Čehijas Republiku, Igaunijas Republiku, Kipras 
Republiku, Latvijas Republiku, Lietuvas Republiku, Ungārijas Republiku, Maltas Republiku, Polijas Republiku, 
Slovēnijas Republiku, Slovākijas Republiku par Čehijas Republikas, Igaunijas Republikas, Kipras Republikas, 
Latvijas Republikas, Lietuvas Republikas, Ungārijas Republikas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, 
Slovēnijas Republikas un Slovākijas Republikas pievienošanos Eiropas Savienībai 30.pantu. 

  

6. Aitas un kazas drīkst izvest uz citām dalībvalstīm, ja tās dzimušas un kopš dzimšanas audzētas dalībvalsts 
teritorijā vai importētas dalībvalsts teritorijā no valsts, kas nav Eiropas Savienības dalībvalsts (turpmāk – trešā 
valsts), saskaĦā ar normatīvajiem aktiem, kas nosaka prasības liellopu un cūku tirdzniecībai Eiropas Savienībā 
(kas ievieš Padomes 1972.gada 12.decembra Direktīvas 72/462/EEK par veselības un veterinārās pārbaudes 
problēmām, ievedot liellopus, cūkas un svaigu gaĜu no trešajām valstīm, prasības). 

  

7. Kaušanai, vaislai un nobarošanai paredzētās aitas un kazas drīkst izvest uz citām dalībvalstīm, ja tās atbilst 
šādām prasībām: 

7.1. vismaz 30 dienas vai, ja dzīvnieki jaunāki par 30 dienām, kopš dzimšanas pastāvīgi uzturas 
nosūtītājnovietnē. Kaušanai paredzētās aitas un kazas drīkst izvest pēc tam, kad tās vismaz 21 dienu pastāvīgi 
uzturējušās nosūtītājnovietnē; 

7.2. nav no novietnes, kurā 21 dienas laikā pirms minēto dzīvnieku nosūtīšanas uz citu dalībvalsti ievestas 
aitas vai kazas. Šī prasība neattiecas uz kaušanai paredzētajām aitām un kazām, ja tās ved tieši uz citā dalībvalstī 
izvietotu kautuvi tūlītējai nokaušanai, neizmantojot savākšanas centru vai atpūtināšanas punktu; 

7.3. nav no novietnes, kurā 30 dienu laikā pirms nosūtīšanas no trešās valsts ievesti pārnadži. 

  

8. Šo noteikumu 7.2. un 7.3.apakšpunktā minētajos gadījumos aitas un kazas drīkst izvest uz citu dalībvalsti, 
ja novietnē ievestās aitas vai kazas vai no trešās valsts importētie pārnadži ir izolēti no citiem novietnē esošajiem 
dzīvniekiem. 

  
9. Šo noteikumu 4.7.apakšpunktā minētajā gadījumā kaušanai paredzētās aitas un kazas drīkst vest caur vienu 

papildu savākšanas centru. Par papildu savākšanas centru drīkst izmantot nosūtītājdalībvalsts teritorijā izvietotu 
savākšanas centru, galamērėa dalībvalsts teritorijā izvietotu atzītu savākšanas centru vai tranzītdalībvalsts 
teritorijā izvietotu atzītu savākšanas centru, un ievērojot šādus nosacījumus: 

9.1. ja papildu savākšanas centrs ir nosūtītājdalībvalsts teritorijā izvietots savākšanas centrs, ievēro šādas 
prasības: 

9.1.1. papildu savākšanas centru kontrolē oficiālais veterinārārsts; 

9.1.2. papildu savākšanas centrā šajā laikā neieved dzīvniekus ar sliktāku veselības stāvokli; 

9.1.3. papildu savākšanas centrā ievestās aitas un kazas individuāli identificē saskaĦā ar normatīvajiem aktiem 
par dzīvnieku, ganāmpulku un novietĦu reăistrēšanas un dzīvnieku apzīmēšanas kārtību, kas ievieš Eiropas 
Padomes 1992.gada 27.novembra Direktīvas 92/102/EEK par dzīvnieku identificēšanu un reăistrēšanu prasības; 

9.1.4. no papildu savākšanas centra aitas un kazas kopā ar oficiālā veterinārārsta izsniegtu dokumentu nogādā 
nosūtītājdalībvalsts teritorijā izvietotā atzītā savākšanas centrā. No nosūtītājdalībvalsts teritorijā izvietota atzīta 
savākšanas centra aitas un kazas nogādā galamērėa dalībvalsts teritorijā izvietotā kautuvē; 

9.2. ja papildu savākšanas centrs ir galamērėa dalībvalsts teritorijā izvietots atzīts savākšanas centrs, aitas un 
kazas no papildu savākšanas centra pārved uz galamērėa dalībvalsts teritorijā izvietotu kautuvi un nokauj piecu 
dienu laikā. Atbildīgais par pārvešanu ir oficiālais veterinārārsts; 

9.3. ja papildu savākšanas centrs ir tranzītdalībvalsts teritorijā izvietots atzīts savākšanas centrs, aitas un kazas 
no papildu savākšanas centra nogādā tieši galamērėa dalībvalsts teritorijā izvietotā kautuvē. 

  

10. Ievedot vaislai un nobarošanai paredzētās aitas vai kazas no brucelozes brīvā vai nosacīti no brucelozes 
brīvā novietnē, kurā audzē aitas vai kazas, tām jāatbilst normatīvo aktu prasībām par kārtību, kādā veic to 
infekcijas slimību profilaksi un apkarošanu, ar kurām slimo gan dzīvnieki, gan cilvēki, neierobežojot papildu 



garantijas, ja tādas noteiktas. 

  

11. Ja Eiropas Komisija ir piešėīrusi Latvijai papildu garantijas, kas Ĝauj noteikt papildu veterinārās prasības 
aitu un kazu ievešanai Latvijas teritorijā no citām dalībvalstīm, Pārtikas un veterinārais dienests var, vienojoties ar 
citu dalībvalsti, kurai piešėirtas līdzvērtīgas papildu garantijas, noteikt tai izĦēmumus šo noteikumu 
4.2.apakšpunktā minētajam izmeklējumam un VIII nodaĜā minētajai sertificēšanai. Pārtikas un veterinārais 
dienests par piešėirtajiem izĦēmumiem informē Eiropas Komisiju. 

  

III. Papildu pras ības vaislai paredzētajām aitām un kazām 

  

12. Vaislai paredzētās aitas un kazas drīkst izvest uz citu dalībvalsti, ja tās ir no novietnes un bijušas kontaktā 
tikai ar dzīvniekiem no novietnes, kurā: 

12.1. esošajiem dzīvniekiem nav klīniski diagnosticētas šādas slimības: 

12.1.1. aitu kontagiozā agalaktija (Mycoplazma agalactiae) vai kazu kontagiozā agalaktija (Mycoplazma 
agalactiae, M. capricolum, M. mycoides var. mycoides "lielā kolonija") iepriekšējo sešu mēnešu laikā; 

12.1.2. paratuberkuloze vai kazeozais limfadenīts iepriekšējo 12 mēnešu laikā; 

12.1.3. plaušu adenomatoze, maedi–visna slimība vai vīrusa ierosinātais kazu artrīts/encefalīts iepriekšējo triju 
gadu laikā. Šajā apakšpunktā minēto periodu samazina līdz 12 mēnešiem, ja ar maedi–visna slimību vai vīrusa 
ierosināto kazu artrītu/encefalītu inficētās aitas vai kazas nokautas un atlikušās aitas vai kazas izmeklētas divas 
reizes, un iegūts negatīvs rezultāts, vai aitas vai kazas, ievērojot citām slimībām noteiktās prasības, atbilst papildu 
veterinārajām prasībām (ja tādas ir noteiktas attiecīgajai slimībai vai slimībām); 

12.2. oficiālajam veterinārārstam, kurš aizpilda veterināros (veselības) sertifikātus, nav aizdomu par šo 
noteikumu 12.1.apakšpunktā minēto prasību neievērošanu; 

12.3. novietnes īpašnieks apliecina, ka viĦam nav zināms pamatojums šo noteikumu 12.2.apakšpunktā 
minētajām aizdomām, un rakstiski apliecina, ka tirdzniecībai ar dalībvalstīm paredzētās aitas vai kazas atbilst šo 
noteikumu 12.1.apakšpunktā minētajiem kritērijiem. 

  

13. Teėus drīkst izvest uz citu dalībvalsti, ja papildus šo noteikumu 12.punktā minētajām prasībām tie atbilst 
šādiem nosacījumiem: 

13.1. tie ir no novietnes, kurā iepriekšējo 12 mēnešu laikā nav diagnosticēta saslimšana ar infekciozo 
epididimītu (Brucella ovis), un 60 dienas pirms nosūtīšanas tie uzturas tikai šajā novietnē; 

13.2. 30 dienu laikā pirms nosūtīšanas tie ir seroloăiski izmeklēti, izmantojot šo noteikumu 4.pielikumā 
minēto metodi, un iegūts negatīvs rezultāts, vai to veselības stāvoklis atbilst līdzvērtīgām garantijām, ja tādas 
noteiktas Eiropas Savienības normatīvajos aktos. 

  

IV. R īcība gadījumā, ja Pārtikas un veterinārais dienests atzīst,  
ka Latvijas teritorij ā nav konstatējama kāda infekcijas slimība,  

pret kuru aitas un kazas ir uzĦēmīgas 

  

14. Ja Pārtikas un veterinārais dienests atzīst, ka Latvijas teritorijā nav konstatējama kāda infekcijas slimība, 
pret kuru aitas un kazas ir uzĦēmīgas (5.pielikums), tas iesniedz Eiropas Komisijā šo faktu apliecinošus 
dokumentus, norādot šādu informāciju: 

14.1. slimības līdzšinējā izplatība Latvijas teritorijā; 

14.2. uzraudzības pārbaužu rezultāti, kas iegūti, pamatojoties uz seroloăiskiem, mikrobioloăiskiem, 
patoloăiskiem vai epidemioloăiskiem izmeklējumiem, un slimības reăistrācijas fakts Pārtikas un veterinārajā 
dienestā; 

14.3. laikposms, kurā veikta uzraudzība; 

14.4. ja nepieciešams, laikposms, kurā aizliegta vakcinācija pret attiecīgo slimību, un ăeogrāfiskais apgabals, 
kurā noteikts aizliegums; 

14.5. kārtība, kādā apstiprina slimības neesamību. 

  



15. Pārtikas un veterinārais dienests informē Eiropas Komisiju par jebkādām izmaiĦām iesniegtajā 
informācijā (šo noteikumu 14.punkts). 

  

V. Prasības savākšanas centram 

  

16. Pārtikas un veterinārais dienests atzīst savākšanas centru, ja tas atbilst šādām prasībām: 

16.1. to kontrolē oficiālais veterinārārsts; 

16.2. tas atrodas apvidū, kurā nav noteikti aizliegumi vai ierobežojumi saskaĦā ar Eiropas Savienības 
normatīvajiem aktiem; 

16.3. pirms izmantošanas to tīra un dezinficē atbilstoši oficiālā veterinārārsta norādījumiem; 

16.4. atkarībā no savākšanas centra lieluma, tajā ir: 

16.4.1. vienīgi savākšanas centra vajadzībām paredzētas telpas; 

16.4.2. iekārtas aitu vai kazu iekraušanai un izkraušanai no transportlīdzekĜa, kā arī viegli tīrāmas un 
dezinficējamas iekārtas aitu vai kazu turēšanai, ēdināšanai, dzirdināšanai un kopšanai; 

16.4.3. pārbaudēm piemērotas telpas; 

16.4.4. izolēšanai piemērotas telpas; 

16.4.5. iekārtas telpu un transportlīdzekĜu tīrīšanai un dezinficēšanai; 

16.4.6. lopbarības, pakaišu un mēslu uzglabāšanai piemērotas vietas; 

16.4.7. notekūdeĦu savākšanas sistēma; 

16.4.8. oficiālajam veterinārārstam paredzēta telpa; 

16.5. centrā uzĦem tikai aitas vai kazas, kas atbilst šo noteikumu prasībām. UzĦemot aitas vai kazas, centra 
īpašnieks vai atbildīgā persona pārliecinās, ka tām ir šėirnei un kategorijai atbilstoši veselību apliecinoši 
pavaddokumenti (ko izsniedzis oficiālais veterinārārsts un kas satur veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai 
nepieciešamo informāciju vai veterinārie (veselības) sertifikāti). 

  

17. Pārtikas un veterinārais dienests regulāri kontrolē atzītos savākšanas centrus, lai novērtētu to atbilstību šo 
noteikumu 16.punktā minētajām prasībām. 

  

18. Savākšanas centra īpašnieks vai atbildīgā persona, pamatojoties uz aitu vai kazu pavaddokumentiem, 
identifikācijas numuru vai cita veida identifikāciju, tās reăistrē datu bāzē (reăistrā) un vismaz trīs gadus saglabā 
šādu informāciju: 

18.1. aitu vai kazu īpašnieks, dzīvnieku izcelsmes vieta, saĦemšanas un nosūtīšanas datums, numurs un 
identifikācija vai nosūtītājnovietnes reăistrācijas numurs un, ja nepieciešams, tā savākšanas centra atzinuma vai 
reăistrācijas numurs, kurā aitas vai kazas turētas pirms ievešanas; 

18.2. paredzamais galamērėis; 

18.3. aitu vai kazu pārvadātāja reăistrācijas numurs un tā transportlīdzekĜa reăistrācijas numurs, ar kuru aitas 
vai kazas nogādātas savākšanas centrā vai aizvestas no savākšanas centra. 

  

19. Pārtikas un veterinārais dienests atzītam savākšanas centram piešėir atzīšanas numuru. Savākšanas centru 
var atzīt tikai attiecībā uz aitu vai kazu, vai vienas kategorijas aitu un kazu savākšanu. Pārtikas un veterinārais 
dienests savā mājaslapā internetā ievieto un aktualizē atzīto savākšanas centru un to atzīšanas numuru sarakstu. 

(Ar grozījumiem, kas izdarīti ar MK 22.12.2009. noteikumiem nr.1511) 

  

20. Atzīšanu Pārtikas un veterinārais dienests: 

20.1. atceĜ vai anulē, ja savākšanas centrs neatbilst šajā nodaĜā minētajām prasībām un šo noteikumu prasībām 
par veselības ierobežojumiem; 

20.2. atjauno, ja konstatē, ka savākšanas centrs atbilst šajā nodaĜā minētajām prasībām un tajā ievēro šo 
noteikumu prasības par veselības ierobežojumiem. 

  

VI. Prasības tirgotājam 



  

21. Tirgotājus un to komercdarbībā izmantotās telpas reăistrē Pārtikas un veterinārā dienesta teritoriālās 
struktūrvienības. 

  

22. Tirdzniecību ar aitām vai kazām ar citām dalībvalstīm var veikt tikai Pārtikas un veterinārā dienesta atzīts 
tirgotājs. 

  

23. Atzīts tirgotājs ievēro šādas prasības: 

23.1. tirgojas ar aitām vai kazām, kuras atbilst šo noteikumu prasībām; 

23.2. izveido reăistru vai datu bāzi, kurā ievada un vismaz trīs gadus saglabā šādu informāciju: 

23.2.1. aitu vai kazu īpašnieks, dzīvnieku izcelsmes vieta, pirkšanas datums, kategorijas, skaits un 
identifikācija vai to nosūtītājnovietnes reăistrācijas numurs un, ja nepieciešams, tā savākšanas centra atzinuma vai 
reăistrācijas numurs, kurā aitas vai kazas turētas, pirms tirgotājs tās iegādājies savā īpašumā; 

23.2.2. aitu vai kazu pārvadātāja reăistrācijas numurs un tā transportlīdzekĜa reăistrācijas numurs, ar kuru 
aitas vai kazas piegādātas tirgotājam un aizvestas; 

23.2.3. aitu vai kazu pircējs un to galamērėis; 

23.2.4. aitu vai kazu pārvadāšanas maršruta plāna kopija un veterināro (veselības) sertifikātu sērijas numurs; 

23.3. ja aitas vai kazas uzturas tirgotāja telpās: 

23.3.1. tās kopj apmācīti kopēji; 

23.3.2. tiek ievērotas šo noteikumu un aitu vai kazu labturības prasības; 

23.3.3. oficiālais veterinārārsts tās regulāri pārbauda un veic nepieciešamos pasākumus, lai nepieĜautu slimību 
izplatīšanos. 

  

24. Pārtikas un veterinārais dienests atzīst tirgotāja komercdarbībā izmantotās telpas, ja tās atbilst šādām 
prasībām: 

24.1. tās kontrolē oficiālais veterinārārsts; 

24.2. telpas izvietotas teritorijā, kurai nav noteikts aizliegums vai ierobežojums attiecīgajā teritorijā konstatēto 
slimību dēĜ; 

24.3. tajās ierīkotas aitu vai kazu turēšanai, izmeklēšanai un izolēšanai piemērotas telpas; 

24.4. tajās ir aitu vai kazu izkraušanai no transportlīdzekĜa, ēdināšanai, dzirdināšanai un kopšanai piemērotas 
iekārtas, kas ir viegli tīrāmas un dezinficējamas, kā arī pakaišu un mēslu uzglabāšanai piemērotas vietas un 
notekūdeĦu savākšanas sistēma; 

24.5. telpas pirms izmantošanas tīra un dezinficē atbilstoši oficiālā veterinārārsta norādījumiem. 

  

26.1 Pārtikas un veterinārais dienests savā mājaslapā internetā ievieto un aktualizē atzīto tirgotāju un atzīto 
tirgotāja telpu, kā arī to atzīšanas numuru sarakstu. 

(MK 22.12.2009. noteikumu nr.1511 redakcijā) 

  

25. Atzīšanu Pārtikas un veterinārais dienests: 

25.1. atceĜ vai anulē, ja tirgotājs neatbilst šajā nodaĜā minētajām prasībām un šo noteikumu prasībām par 
veselības ierobežojumiem; 

25.2. atjauno, ja konstatē, ka tirgotājs atbilst šajā nodaĜā minētajām prasībām un ievēro šo noteikumu prasības 
par veselības ierobežojumiem. 

  

26. Pārtikas un veterinārais dienests regulāri pārbauda tirgotāju un kontrolē tirgotāja komercdarbībā 
izmantotās telpas, lai novērtētu to atbilstību šajā nodaĜā minētajām prasībām. 

  

VII. Pras ības pārvadātājam 
  



27. Pārvadātājs drīkst pārvadāt aitas un/vai kazas, ja tas atbilst normatīvajiem aktiem par dzīvnieku 
pārvadāšanu (kas ievieš Padomes 1991.gada 19.novembra Direktīvas 91/628/EEK par dzīvnieku aizsardzību 
pārvadāšanas laikā, ar kuru groza Direktīvas 90/425/EEK un 91/496/EEK, prasības) un ievēro šādus nosacījumus: 

27.1. aitu un kazu pārvadāšanai izmanto transportlīdzekli, kurš: 

27.1.1. ir tā konstruēts, ka dzīvnieku izkārnījumi, virca vai barība nevar izkrist vai izlīt no transportlīdzekĜa; 

27.1.2. tiek tīrīts un dezinficēts pēc katras dzīvnieku pārvadāšanas vai tādu produktu pārvadāšanas, kuri var 
ietekmēt dzīvnieku veselību, un, ja nepieciešams, pirms katras jaunas dzīvnieku iekraušanas. Transportlīdzekli 
tīra un dezinficē, izmantojot Pārtikas un veterinārā dienesta atĜautos līdzekĜus; 

27.2. tam ir ar Pārtikas un veterināro dienestu saskaĦots aprīkojums transportlīdzekĜa tīrīšanai un 
dezinficēšanai, arī aprīkojums vircas un kūtsmēslu uzglabāšanai, vai dokumenti, kas apliecina, ka minētās 
darbības veic cita, Pārtikas un veterinārā dienesta atzīta persona. 

  

28. Pārvadātājs katru transportlīdzekli, ko tas izmanto aitu vai kazu pārvadāšanai, reăistrē datu bāzē (reăistrā). 
Datu bāzē (reăistrā) pārvadātājs ievada un vismaz trīs gadus glabā šādu informāciju: 

28.1. aitu vai kazu iekraušanas vieta un datums, savākšanas centra vai novietnes nosaukums un adrese; 

28.2. aitu vai kazu izkraušanas vieta un datums, saĦēmēja nosaukums un adrese; 

28.3. pārvadāto dzīvnieku suga un skaits; 

28.4. transportlīdzekĜa dezinficēšanas datums un vieta; 

28.5. ziĦas par aitu vai kazu pavaddokumentiem (dokumenta numurs un cita informācija). 

  

29. Pārvadātājs iesniedz Pārtikas un veterinārā dienesta teritoriālajā struktūrvienībā rakstisku apliecinājumu, 
ka: 

29.1. tiek ievērotas šo noteikumu prasības; 

29.2. pārvadāšanas laikā par aitām vai kazām atbildīgs ir personāls, kuram ir profesionālo kompetenci un 
zināšanas apliecinošs dokuments. Attiecīgo dokumentu izsniedz kompetentā iestāde vai tās pilnvarota juridiska 
persona. 

  

VIII. Pras ības veterinārajiem (veselības) sertifikātiem 

  

30. Aitas un kazas uz citu dalībvalsti izved, ja ir izsniegts veterinārais (veselības) sertifikāts, kas apliecina 
minēto dzīvnieku atbilstību šo noteikumu prasībām. Veterinārais (veselības) sertifikāts (6.pielikums) atbilst šādām 
prasībām: 

30.1. tas ir noformēts uz vienas vai vairākām papīra lapām, un uz katras lapas ir norādīts veterinārā (veselības) 
sertifikāta sērijas numurs; 

30.2. to aizpilda oficiālais veterinārārsts aitu vai kazu veselības pārbaudes dienā kādā no saĦēmējas valsts 
oficiālajām valodām; 

30.3. tas ir derīgs 10 dienas. 

  

31. Nepieciešamās aitu un kazu veselības pārbaudes (arī pārbaudes, kas nepieciešamas, lai noteiktu aitu un 
kazu atbilstību papildu veterinārajām prasībām, ja tādas noteiktas) veic nosūtītājnovietnē vai atzītā savākšanas 
centrā. Kaušanai paredzētās aitas un kazas pārbauda nosūtītājnovietnē, atzītā savākšanas centrā vai atzītās 
tirgotāja telpās. 

  

32. Oficiālais veterinārārsts veic nepieciešamās pārbaudes aitām un kazām, kuras ieved savākšanas centrā. 

  

33. Ja nobarošanai un vaislai paredzētās aitas un kazas uz citu dalībvalsti izved no atzīta savākšanas centra: 

33.1. nosūtītājnovietnes oficiālais veterinārārsts izsniedz dokumentu, kurš satur veterinārā (veselības) 
sertifikāta aizpildīšanai nepieciešamo informāciju; 

33.2. atzīta savākšanas centra oficiālais veterinārārsts aizpilda veterināro (veselības) sertifikātu, pamatojoties 
uz šo noteikumu 32.punktā minēto pārbaužu rezultātiem un šo noteikumu 33.1.apakšpunktā minēto dokumentu.  



  

34. Ja kaušanai paredzētās aitas un kazas uz citu dalībvalsti izved no atzīta savākšanas centra vai atzītām 
tirgotāja telpām: 

34.1. nosūtītājnovietnes vai attiecīgi papildu savākšanas centra oficiālais veterinārārsts (9.1.apakšpunkts) 
izsniedz dokumentu, kurš satur veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai nepieciešamo informāciju; 

34.2. atzīta savākšanas centra vai atzītu tirgotāja telpu oficiālais veterinārārsts aizpilda veterināro (veselības) 
sertifikātu, pamatojoties uz šo noteikumu 32.punktā minēto veselības pārbaudi un šo noteikumu 34.1.apakšpunktā 
minētajiem dokumentiem. 

  

35. Ja kaušanai paredzētās aitas un kazas ved, kā norādīts šo noteikumu 9.3.apakšpunktā, par papildu 
savākšanas centru atbildīgais oficiālais veterinārārsts izsniedz otru veterināro (veselības) sertifikātu, ieraksta 
pieprasīto informāciju no oriăinālā sertifikāta(iem) un pievieno tam oficiāli apstiprinātu kopiju. Sertifikātu 
kopējais derīguma laiks ir 10 dienas. 

  

36. Oficiālais veterinārārsts, kurš aizpilda veterināro (veselības) sertifikātu aitu un kazu tirdzniecībai ar 
dalībvalstīm, sertifikāta izsniegšanas dienā aitu un kazu kustību reăistrē datorizētajā sistēmā ANIMO, kas savieno 
dalībvalstu veterinārās iestādes (lai atvieglotu informācijas apmaiĦu starp nosūtītājvalsts un galamērėa dalībvalsts 
kompetentajām iestādēm). 

  

IX. Noslēguma jautājums 

  

37. Noteikumi stājas spēkā ar 2004.gada 1.maiju. 

  

Informat īva atsauce uz Eiropas Savienības direktīvām 
(MK 22.12.2009. noteikumu nr.1511 redakcijā) 

  
Noteikumos iekĜautas tiesību normas, kas izriet no: 

1) Padomes 1991.gada 28.janvāra Direktīvas 91/68/EEK par dzīvnieku veselības prasībām, kas ietekmē aitu 
un kazu tirdzniecību Kopienā; 

2) Eiropas Parlamenta un Padomes 2001.gada 22.maija Direktīvas 2001/10/EK, ar ko groza Padomes 
Direktīvu 91/68/EEK attiecībā uz skrepi slimību; 

3) Padomes 2003.gada 11.jūnija Direktīvas 2003/50/EK, ar ko groza Direktīvu 91/68/EEK par kontroles 
pastiprināšanu attiecībā uz aitu un kazu pārvadāšanu; 

4) Padomes 2008.gada 15.jūlija Direktīvas 2008/73/EK, ar ko vienkāršo informācijas norādīšanas un 
publicēšanas procedūras veterinārijas un zootehnikas jomā un groza Direktīvas 64/432/EEK, 77/504/EEK, 
88/407/EEK, 88/661/EEK, 89/361/EEK, 89/556/EEK, 90/426/EEK, 90/427/EEK, 90/428/EEK, 90/429/EEK, 
90/539/EEK, 91/68/EEK, 91/496/EEK, 92/35/EEK, 92/65/EEK, 92/66/EEK, 92/119/EEK, 94/28/EK, 
2000/75/EK, Lēmumu 2000/258/EK un Direktīvas 2001/89/EK, 2002/60/EK un 2005/94/EK. 

  

  

Ministru prezidenta vietā – 

Ministru prezidenta biedrs       A.Šlesers 

  

Zemkopības ministrs     M.Roze 

1.pielikums

Ministru kabineta

2004.gada  30.marta

noteikumiem Nr.206

  

Brucelozes (Brucella melitensis) ierosinātāja noteikšanas metode 



  

1. Lai novietnei piešėirtu statusu "nosacīti no brucelozes brīva", dzīvniekus pārbauda ar šajā pielikumā 
aprakstīto Roz–bengal metodi vai komplementa saistīšanas reakciju, vai ar jebkuru citu metodi, kura atzīta 
saskaĦā ar attiecīgu Eiropas Savienības normatīvajos aktos noteikto kārtību. Komplementa saistīšanas reakciju 
izmanto atsevišėu dzīvnieku pārbaudei. 

  

2. Ja, dzīvniekus pārbaudot ar Roz–bengal metodi, pozitīvu reakciju uzrāda vairāk nekā 5 % no novietnē 
esošajiem dzīvniekiem, tad katru dzīvnieku vēl papildus pārbauda ar komplementa saistīšanas reakciju. 

  

3. Serumu uzskata par pozitīvu, ja tas satur 20 vai vairāk starptautiskās komplementa saistīšanas reakcijas 
vienības uz mililitru. 

  

4. Pārbaudēm izmanto reăistrētus antigēnus, kuri ir standartizēti ar otro starptautisko Brucella abortus
standarta serumu. 

  

  

Zemkopības ministrs     M.Roze 

  

 

2.pielikums

Ministru kabineta

2004.gada 30.marta

noteikumiem Nr.206

  

Obligāti reăistrējamās slimības 
  

1. Mutes un nagu sērga. 

2. Bruceloze (Brucella melitensis). 

3. Kontagiozais epididimīts (Brucella ovis). 

4. Sibīrijas mēris. 

5. Trakumsērga. 

  

Zemkopības ministrs     M.Roze 

 

3.pielikums

Ministru kabineta

2004.gada  30.marta

noteikumiem Nr.206

  

Slimības vai epizootiskās slimības, uz kurām attiecas obligāta ārk ārtas rīcība ar teritori āliem 
ierobežojumiem 

  

1. Mutes un nagu sērga. 

2. Cūku klasiskais mēris. 

3. Cūku Āfrikas mēris. 

4. Cūku vezikulārā slimība. 

5. ĥūkāslas slimība. 

6. Govju mēris. 



7. Mazo atgremotāju mēris. 

8. Vezikulārais stomatīts. 

9. Aitu katarālais drudzis. 

10. Zirgu Āfrikas mēris. 

11. Zirgu infekciozais encefalomielīts. 

12. Tešenas slimība. 

13. Putnu gripa. 

14. Aitu un kazu bakas. 

15. Govju kontagiozais nodulārais dermatīts. 

16. Rifta ielejas drudzis. 

17. Govju kontagiozā pleiropneimonija. 

  

Zemkopības ministrs     M.Roze 

  

 

4.pielikums

Ministru kabineta

2004.gada 30.marta

noteikumiem Nr.206

  

Kontagiozā epididimīta (Brucella ovis) ierosinātāja noteikšanas  
oficiālā metode 

  

1. Komplementa saistīšanas reakcijā izmanto reăistrētu specifisku antigēnu, kurš standartizēts ar starptautisko 
Brucella ovis standarta serumu. 

  

2. Komplementa saistīšanas reakcijā darba serumu standartizē ar starptautisko Brucella ovis standarta serumu, 
kuru pagatavo centrālajā veterinārajā laboratorijā, kas atrodas Anglijā, Surrejas apgabala (Surrey) Veibridžas 
pilsētā (Weybridge). 

  

3. Izmeklējamo serumu uzskata par pozitīvu, ja tas satur 50 vai vairāk starptautiskās vienības uz mililitru. 

  

Zemkopības ministrs     M.Roze 

 

5.pielikums

Ministru kabineta

2004.gada 30.marta

noteikumiem Nr.206

  
Infekcijas slimības, pret kurām aitas un kazas ir uzĦēmīgas 

  

1. Kontagiozā agalaktija. 

2. Paratuberkuloze. 

3. Kazeozais limfadenīts. 

4. Plaušu adenomatoze. 

5. Maedi–visna slimība. 

6. Vīrusa ierosinātais kazu artrīts/encefalīts. 



  

Zemkopības ministrs     M.Roze 

 

6.pielikums

Ministru kabineta

2004.gada 30.marta

noteikumiem Nr.206

  

Veterinārā sertifikāta paraugs 

  

I paraugs 
  

1. Nosūtītājs (pilns nosaukums un 
adrese) 

VETERIN ĀRAIS (VESELĪBAS) 
SERTIFIK ĀTS (1) TIRDZNIEC ĪBAI AR 
KAUŠANAI PAREDZ ĒTĀM AIT ĀM UN 
KAZ ĀM STARP EIROPAS SAVIENĪBAS 
DAL ĪBVALST ĪM  

  

Nr.   

ORIĂINĀLS 

2. SaĦēmējs (pilns nosaukums un 
adrese) 

Veterinārā(-o) (veselības) sertifikāta(-u) 
oriăināla numurs(-i) (2) 

  

Izdots (nosūtītājdalībvalsts(-is)) 

  

Izdošanas datums 

3. Izcelsme 

3.1. nosūtītājdalībvalsts(-is) (4) 

  

3.2. tranzītdalībvalsts (2)(4) 

5. Iekraušanas vieta 4. Kompetentā iestāde 

4.1. ministrija 

  

4.2. dienests 

6. Transportl īdzeklis (3) 

6.1. tips 

  

6.2. identifikācija 

7. Nosūtītājnovietne(-s) 

7.1. nosūtītājnovietnes nosaukums un adrese (4) 

  

  

  

  

  

7.2. atzīta savākšanas centra (4) vai atzītu 
tirgotāja telpu (4)(5) nosaukums, adrese un 
reăistrācijas numurs 

8. Dzīvnieku galamērėis 

8.1. ES dalībvalsts: 

8.2. nosaukums, adrese un reăistrācijas 
numurs: 

8.2.1. kautuvei (4) 

  

8.2.2. atzītam savākšanas centram (4) 

  



8.2.3. tranzītdalībvalstī izvietotam 
atzītam savākšanas centram (4)(6) 

9. Dzīvnieku skaits 

10. Dzīvnieku identifik ācija 

10.2. sūtījumā iekĜauto dzīvnieku individuālā identifikācija 

  

10.1. dzīvnieku suga(-s)   

šėirne   

Oficiāla individuālā 
identifikācija (7) 

Vecums (mēnešos) un dzimums 
(♀, ♂, kastrēts) 

Dzīvnieku skaits 

      

      

      

11. Dzīvnieku izcelsme 

11.1. dzīvnieki ir dzimuši un kopš dzimšanas turēti Eiropas Savienības teritorijā (4)  

vai 

11.2. dzīvnieki ir importēti no trešās valsts atbilstoši Komisijas Lēmumam 93/198/EEK 
saskaĦā ar direktīvas 72/462/EEK 8.pantā noteiktiem dzīvnieku veselības nosacījumiem (4) 

12. Inform ācija par veselības stāvokli  
Es, oficiālais veterinārārsts, apliecinu, ka minētie dzīvnieki atbilst šādām prasībām: 

12.1.  24 stundu laikā pirms iekraušanas ir izmeklēti, un šajā laikā nav novērotas saslimšanas 
klīniskās pazīmes; 

12.2. tie nav paredzēti nokaušanai lipīgas vai infekcijas slimības apkarošanas programmas 
ietvaros; 

12.3. tie nenāk no novietnes, kā arī nav bijuši kontaktā ar dzīvniekiem no novietnes, kurai 
dzīvnieku veselības apsvērumu dēĜ piemērots aizliegums attiecībā uz: 

- brucelozi, 

- trakumsērgu, 

- Sibīrijas mēri; 

pēc pēdējā dzīvnieka, kurš slims vai uzĦēmīgs pret kādu no minētajām slimībām, 
nokaušanas un/vai iznīcināšanas aizliegums ilgst: 

- 42 dienas, ja konstatēta bruceloze, 

- 30 dienas, ja konstatēta trakumsērga, 

- 15 dienas, ja konstatēts Sibīrijas mēris; 

tie nenāk no novietnes, kā arī nav bijuši kontaktā ar dzīvniekiem no novietnes, kura izvietota 
slimību aizsardzības zonā, kas noteikta saskaĦā ar Eiropas Savienības normatīvajiem aktiem 
un no kuras dzīvniekus aizliegts izvest; 

tiem nav piemēroti dzīvnieku veselības ierobežojumi saskaĦā ar Eiropas Savienības 
normatīvo aktu prasībām par mutes un nagu sērgas kontroli un tie nav vakcinēti pret mutes 
un nagu sērgu; 

12.4.1. tie nāk novietnes, kurā pirms iekraušanas ilgstoši turēti vismaz 21 dienu, vai kopš 
dzimšanas nosūtītājnovietnē, ja tajā dzīvnieki jaunāki par 21 dienu, un kurā 30 dienu laikā 
pirms nosūtīšanas nav ievesti no trešās valsts pārnadži vai šie dzīvnieki ievesti saskaĦā ar 
direktīvas 91/68/EEK 4.a (2) panta nosacījumiem; 

12.4.2. tiek ievērots viens no šādiem nosacījumiem: 

12.4.2.1. tie nāk no novietnes, kurā 21 dienu pirms nosūtīšanas nav ievestas aitas vai kazas, 
vai šie dzīvnieki ievesti saskaĦā ar direktīvas 91/68/EEK 4.a (2) panta nosacījumiem (4), 

12.4.2.2. tos no novietnes ved tieši uz kautuvi (4); 



  
Piezīmes. 

(1) Veterināro (veselības) sertifikātu izsniedz, ja dzīvniekus pārvadā vienā dzelzceĜa vagonā, 
autotransportlīdzeklī, lidmašīnā vai laivā/kuăī, tie nāk no vienas un tās pašas novietnes/savākšanas centra un tos 
nosūta vienam un tam pašam saĦēmējam. 

(2) Aizpilda, ja dzīvnieku sūtījums sagrupēts atzītā savākšanas centrā, kurš izvietots tranzītdalībvalstī. 

(3) DzelzceĜa vagoniem un autotransportlīdzeklim norāda reăistrācijas numuru, lidmašīnai norāda lidojuma 
(reisa) numuru, laivām un kuăiem norāda nosaukumu. 

(4) Nevajadzīgo svītro. 

(5) Aizpilda, ja galamērėis ir kautuve (8.2.1.apakšpunkts). 

(6) Aizpilda, ja atzīmēts 12.4.2.1.apakšpunkts. 

(7) Norādīt skaitu un vietu. 

(8) Ja sūtījums sagrupēts savākšanas centrā un tajā ir dzīvnieki, kuri izvešanai no nosūtītājnovietnes iekrauti 
dažādos datumos, norāda datumu, kurā sagrupēts viss sūtījums. 

(9) Aizpilda, ja sūtījums sagrupēts atzītā savākšanas centrā vai atzītās tirgotāja telpās. 

(10) Šis ieraksts neatbrīvo dzīvnieku pārvadātāju no dzīvnieku labturības prasību ievērošanas dzīvnieku 
pārvadāšanas laikā. 

 

13.1. dzīvniekus pārvadā ar transportlīdzekli un aprīkojumu, kuru pirms izmantošanas tīra 
un dezinficē, izmantojot oficiāli atzītus dezinfekcijas līdzekĜus. Transportlīdzekli un 
aprīkojumu tīra tā, lai efektīvi nodrošinātu dzīvnieku veselības stāvokĜa saglabāšanu; 

13.2. datums, kurā dzīvnieki iekrauti izvešanai no nosūtītājnovietnes (8)(9) 

13.3. pārbaudes laikā dzīvnieki ir veseli un tos var vest paredzētajā braucienā saskaĦā ar 
direktīvas 91/628/EEK nosacījumiem (10). 

14. Šis sertifikāts ir derīgs 10 dienas kopš datuma, kad veikta veselības pārbaude 
nosūtītājdalībvalstī izvietotajā nosūtītājnovietnē vai atzītā savākšanas centrā, vai atzītās 
tirgotāja telpās (4), vai saskaĦā ar direktīvas 91/68/EEK 9. (5) pantu tā derīguma termiĦš 
beidzas (2)(4) 

(datums) 

14.1. oficiālais zīmogs un paraksts 14.2. izdots 
  

(vieta, kurā veikta pārbaude) 

14.3. izdots 
  

(datums, kad veikta pārbaude) 

14.4. oficiālā veterinārārsta paraksts 
  

  

(vārds, uzvārds un amats  
AR DRUKĀTIEM BURTIEM) 



II paraugs 
  

  

1. Nosūtītājs (pilns nosaukums un 
adrese) 

VETERINĀRAIS (VESELĪBAS) 
SERTIFIK ĀTS (1) TIRDZNIEC ĪBAI AR 
NOBAROŠANAI PAREDZĒTĀM AIT ĀM UN 
KAZ ĀM STARP ES DALĪBVALST ĪM  

  
Nr.                                                                          
ORIĂINĀLS 

    

2. SaĦēmējs (pilns nosaukums un 
adrese) 

3. DALĪBVALSTS     

4. Kompetentā iestāde 

  

4.1. ministrija 

  

4.2. dienests 

   

5. Iekraušanas vieta:   

6. Transportl īdzeklis (3)  

6.1. tips 

  

6.2. identifikācija 

7. Nosūtītājnovietne(-s) 
  

7.1. novietnes nosaukums un adrese (4) 

  

  

  

  

  

7.2. nosūtītājdalībvalstī izvietota atzīta savākšanas 
centra nosaukums, adrese un reăistrācijas numurs 
(4) 

    

8. Dzīvnieku galamērėis 

8.1. ES Dalībvalsts: 

8.2.1. novietnes nosaukums un adrese 
(4) 

  

8.2.2. nosūtītājdalībvalstī izvietota 
atzīta savākšanas centra nosaukums, 
adrese un reăistrācijas numurs (4) 

    

9. Dzīvnieku skaits     

10. Dzīvnieku identifik ācija 

10.2. sūtījumā iekĜauto dzīvnieku individuālā identifikācija 

  

  

10.1. dzīvnieku suga(-s)   

šėirne   

  

Oficiāla individuālā 
identifikācija (3) 

  

Vecums (mēnešos) un dzimums 
(♀, ♂, kastrēts) 

  

Dzīvnieku skaits 

      

      

      

      

   

11. Dzīvnieku izcelsme 

11.1. dzīvnieki ir dzimuši un kopš dzimšanas turēti Eiropas Savienības teritorijā (4), 

vai 

11.2. dzīvnieki ir importēti no trešās valsts atbilstoši Eiropas Komisijas Lēmumā 

    



93/198/EEK saskaĦā ar direktīvas 72/462/EEK 8.pantā noteiktiem dzīvnieku veselības 
nosacījumiem (4) 

12. Inform ācija par veselības stāvokli  
  

Es, oficiālais veterinārārsts, apliecinu, ka minētie dzīvnieki atbilst šādām prasībām: 

12.1.  24 stundu laikā pirms iekraušanas ir izmeklēti, un šajā laikā nav novērotas saslimšanas 
klīniskās pazīmes; 

12.2. tie nav paredzēti nokaušanai lipīgas vai infekcijas slimības apkarošanas programmas 
ietvaros; 

12.3. tie nenāk no novietnes, kā arī nav bijuši kontaktā ar dzīvniekiem no novietnes, kurai 
dzīvnieku veselības apsvērumu dēĜ piemērots aizliegums attiecībā uz: 

- brucelozi, 

- trakumsērgu, 

- Sibīrijas mēri; 

pēc pēdējā dzīvnieka, kurš slims vai uzĦēmīgs pret kādu no minētajām slimībām, nokaušanas 
un/vai iznīcināšanas aizliegums ilgst: 

- 42 dienas, ja konstatēta bruceloze, 

- 30 dienas ja konstatēta trakumsērga, 

- 15 dienas ja konstatēta Sibīrijas mēris; 

tie nenāk no novietnes, kā arī nav bijuši kontaktā ar dzīvniekiem no novietnes, kura izvietota 
slimību aizsardzības zonā, kas noteikta saskaĦā ar Eiropas Savienības normatīvajiem aktiem 
un no kuras dzīvniekus aizliegts izvest; 

tiem nav piemēroti dzīvnieku veselības ierobežojumi saskaĦā ar Eiropas Savienības 
normatīvo aktu prasībām par mutes un nagu sērgas kontroli, un tie nav vakcinēti pret mutes 
un nagu sērgu; 

12.4. tie nāk no nosūtītājnovietnes, kurā pirms iekraušanas ilgstoši turēti vismaz 30 dienas vai 
kopš dzimšanas, ja nosūtītājnovietnē dzīvnieki jaunāki par 30 dienām; kurā nav ievestas aitas 
vai kazas 21 dienu pirms nosūtīšanas un no trešās valsts importēti pārnadži 30 dienas pirms 
nosūtīšanas no nosūtītājnovietnes, vai arī šie dzīvnieki ievesti saskaĦā ar direktīvas 
91/68/EEK 4.a (2) pantu; 

12.5. tie atbilst papildu garantijām, kādas noteiktas Eiropas Komisijas Lēmumā ../../EK gala-
mērėa dalībvalstij vai daĜai tās teritorijas saskaĦā ar direktīvas 91/68/EEK 7. vai 8.pantu (4), 

(norādīt galamērėa dalībvalsti vai tās teritorijas daĜu) 

12.6. tie atbilst 12.6.1., 12.6.2. vai 12.6.3.apakšpunkta nosacījumiem un tos drīkst ievest 
novietnē, kurā audzē aitas vai kazas un kura atzīta par no brucelozes brīvu (B. melitensis) (4): 

12.6.1. nosūtītājnovietne izvietota dalībvalstī vai tās teritorijas 
daĜā                                                                                                                              

(norādīt dalībvalsti vai tās teritorijas daĜu), 

kura atzīta par no brucelozes brīvu saskaĦā ar Eiropas Komisijas Lēmumu .../.../EK (4), vai 

12.6.2. tie nāk no novietnes, kura atzīta par no brucelozes brīvu (B. melitensis) (4) vai 

12.6.3. tie nāk no novietnes, kura ir nosacīti brīva no brucelozes (B. melitensis) (4); ir 
individuāli identificēti; nav vakcinēti pret brucelozi vai ir vakcinēti vairāk nekā pirms diviem 
gadiem, vai tie ir par diviem gadiem vecāki sieviešu dzimtes dzīvnieki, kuri vakcinēti l īdz 
septiĦu mēnešu vecumam; ir bijuši izolēti nosūtītājnovietnē oficiālā uzraudzībā un izolācijas 
laikā divos ar sešu nedēĜu intervālu saskaĦā ar direktīvas 91/68/EEK C pielikumu veiktos 
brucelozes testos uzrādījuši negatīvu reakciju (4). 

  ; 

  , 

 

12.7. tie atbilst 12.7.1., 12.7.2. vai 12.7.3.apakšpunkta nosacījumiem un tos drīkst ievest 
novietnē, kurā audzē aitas vai kazas un kura ir nosacīti no brucelozes brīva (B. melitensis) (4): 



 

12.7.1. tie nāk no novietnes, kura atzīta par no brucelozes brīvu (B. melitensis) (4) vai 

12.7.2. tie nāk no novietnes, kura ir nosacīti no brucelozes brīva (B. melitensis) (4) vai 

12.7.3. tie ir individuāli identificēti un nāk no novietnes, kurā vismaz 12 mēnešus pret 
brucelozi (B. melitensis) uzĦēmīgu sugu dzīvniekiem nav konstatēta brucelozes klīniskās vai 
cita veida pazīmes; tie nav vakcinēti pret brucelozi (B. melitensis) vismaz pēdējos divus 
gadus, ir bijuši izolēti veterinārārsta uzraudzībā nosūtītājnovietnē un izolācijas laikā divos 
brucelozes testos, kuri veikti saskaĦā ar direktīvas 91/68/EEK C pielikumu ar vismaz sešu 
nedēĜu intervālu, iegūta negatīva atbilde (4), vai tie vakcinēti ar Rev.1 vakcīnu līdz septiĦu 
mēnešu vecumam, bet vismaz 15 dienas pirms ievešanas saĦēmējnovietnē (4); 

  

13.1. dzīvniekus pārvadā ar transportlīdzekli un aprīkojumu, kuru pirms izmantošanas tīra un 
dezinficē, izmantojot oficiāli atzītus dezinfekcijas līdzekĜus. Transportlīdzekli un aprīkojumu 
tīra tā, lai efektīvi nodrošinātu dzīvnieku veselības stāvokĜa saglabāšanu; 

13.2. datums, kurā dzīvnieki iekrauti izvešanai no nosūtītājnovietnē (5); 

13.3. pārbaudes laikā dzīvnieki ir veseli un tos var vest paredzētajā braucienā saskaĦā ar 
direktīvas 91/628/EEK prasībām (6); 

  

14. Šis sertifikāts ir derīgs 10 dienas kopš datuma, kad veikta veselības pārbaude   

14.1. oficiālais zīmogs un paraksts 14.2. izdots 
  

(vieta, kurā veikta pārbaude) 

  

14.3. izdots 
  
(datums, kad veikta pārbaude) 

  

14.4. oficiālā veterinārārsta paraksts 
  

  

(vārds, uzvārds un amats  
AR DRUKĀTIEM BURTIEM) 



Piezīmes. 

(1) Veterināro (veselības) sertifikātu izsniedz, ja dzīvniekus pārvadā vienā dzelzceĜa vagonā, 
autotransportlīdzeklī, lidmašīnā vai laivā/kuăī, tie nāk no vienas un tās pašas novietnes un tos nosūta vienam un 
tam pašam saĦēmējam. 

(2) DzelzceĜa vagoniem un autotransportlīdzeklim norāda reăistrācijas numuru, lidmašīnai norāda lidojuma (reisa) 
numuru, laivām un kuăiem norāda nosaukumu. 

(3) Norādīt skaitu un vietu. 

(4) Nevajadzīgo variantu svītrot. 

(5) Ja sūtījums sagrupēts savākšanas centrā un tajā ir dzīvnieki, kuri izvešanai no nosūtītājnovietnes iekrauti 
dažādos datumos, norāda datumu, kurā sagrupēts viss sūtījums. 

(6) Šis ieraksts neatbrīvo dzīvnieku pārvadātāju no dzīvnieku labturības prasību ievērošanas dzīvnieku 
pārvadāšanas laikā. 

  

III paraugs 
  

1. Nosūtītājs (pilns nosaukums un 
adrese) 

VETERIN ĀRAIS (VESELĪBAS) 
SERTIFIK ĀTS (1) TIRDZNIEC ĪBAI AR 
VAISLAI PAREDZ ĒTĀM AIT ĀM UN 
KAZ ĀM STARP EIROPAS SAVIENĪBAS 
DAL ĪBVALST ĪM  

  
Nr.                                                                
ORIĂINĀLS 

 

2. SaĦēmējs (pilns nosaukums un 
adrese) 

3. Dalībvalsts  

4. Kompetentā iestāde 

4.1. ministrija 

  

4.2. dienests 

 

5. Iekraušanas vieta: 
 

6. Transportl īdzeklis (2) 

  

6.1. tips 

  

6.2. identifikācija 

7. Nosūtītājnovietne(-s) 

7.1. novietnes nosaukums un adrese (4) 

  

  

  

7.2. atzīta savākšanas centra nosaukums, adrese 
un reăistrācijas numurs (4) 

 

8. Dzīvnieku galamērėis 

  

8.1. ES Dalībvalsts: 

  

8.2.1. novietnes nosaukums un adrese 
(4) 

  

8.2.2. nosūtītājdalībvalstī izvietota 
atzīta savākšanas centra nosaukums, 
adrese un reăistrācijas numurs (4) 

 

9. Dzīvnieku skaits  

10. Dzīvnieku identifik ācija 

110.1. dzīvnieku suga(-s)   

šėirne   



  

10.2. sūtījumā iekĜauto dzīvnieku individuālā identifikācija 

  

  

  

Oficiāla individuālā 
identifikācija (3) 

  

Vecums (mēnešos) un dzimums 
(♀, ♂, kastrēts) 

  

Dzīvnieku skaits 

      

      

      

      

 

11. Dzīvnieku izcelsme 

11.1. dzīvnieki ir dzimuši un kopš dzimšanas turēti Eiropas Kopienas teritorijā (4) 

vai 

11.2. dzīvnieki ir importēti no trešās valsts atbilstoši Eiropas Komisijas Lēmumā 
93/198/EEK saskaĦā ar direktīvas 72/462/EEK 8.pantā noteiktiem dzīvnieku veselības 
nosacījumiem (4) 

 

12. Inform ācija par veselības stāvokli  
  

Es, oficiālais veterinārārsts, apliecinu, ka iepriekš minētie dzīvnieki atbilst šādām prasībām: 

12.1. 24 stundu laikā pirms iekraušanas ir izmeklēti, un šajā laikā nav novērojamas 
saslimšanas klīniskās pazīmes; 

12.2. tie nav paredzēti nokaušanai lipīgas vai infekcijas slimības apkarošanas programmas 
ietvaros; 

12.3. tie nenāk no novietnes, kā arī nav bijuši kontaktā ar dzīvniekiem no novietnes, kurai 
dzīvnieku veselības apsvērumu dēĜ piemērots aizliegums attiecībā uz: 

- brucelozi, 

- trakumsērgu, 

- Sibīrijas mēri; 

pēc pēdējā dzīvnieka, kurš slims vai uzĦēmīgs pret kādu no minētajām slimībām, 
nokaušanas un/vai iznīcināšanas aizliegums ilgst: 

- 42 dienas, ja konstatēta bruceloze, 

- 30 dienas, ja konstatēta trakumsērga, 

- 15 dienas, ja konstatēts Sibīrijas mēris; 

tie nenāk no novietnes, kā arī nav bijuši kontaktā ar dzīvniekiem no novietnes, kura izvietota 
slimību aizsardzības zonā, kas noteikta saskaĦā ar Eiropas Savienības normatīvajiem aktiem 
un no kuras dzīvniekus aizliegts izvest; tiem nav piemēroti dzīvnieku veselības ierobežojumi 
saskaĦā ar Eiropas Savienības normatīvo aktu prasībām par mutes un nagu sērgas kontroli, 
un tie nav vakcinēti pret mutes un nagu sērgu; 

12.4. tie nāk no nosūtītājnovietnes, kurā pirms iekraušanas ilgstoši turēti vismaz 30 dienas 
vai kopš dzimšanas nosūtītājnovietnē, ja tajā dzīvnieki jaunāki par 30 dienām, kurā nav 
ievestas aitas vai kazas 21 dienu pirms nosūtīšanas un no trešās valsts importēti pārnadži 
30 dienas pirms nosūtīšanas, vai arī šie dzīvnieki ievesti saskaĦā ar Direktīvas 91/68/EEK  
4.a (2) pantu; 

12.5. tie atbilst papildu garantijām, kādas noteiktas Eiropas Komisijas Lēmumā .././EK gala-
mērėa dalībvalstij vai daĜai tās teritorijas saskaĦā ar Direktīvas 91/68/EEK 7. vai 8.pantu (4), 

(norādīt galamērėa dalībvalsti vai tās teritorijas daĜu) 
  ; 



12.6. tie atbilst 12.6.1., 12.6.2. vai 12.6.3.apakšpunkta nosacījumiem un tos drīkst ievest no 
brucelozes (B. melitensis) brīvā novietnē, kurā audzē aitas vai kazas (4): 

12.6.1. nosūtītājnovietne izvietota dalībvalstī vai tās teritorijas daĜā 

(norādīt dalībvalsti vai tās teritorijas daĜu) 

kura atzīta par no brucelozes (B. melitensis) brīvu saskaĦā ar Eiropas Komisijas 
Lēmumu .../.../EK (4), vai 

12.6.2. tie nāk no brucelozes (B. melitensis) brīvas novietnes (4), vai 

12.6.3. tie nāk no novietnes, kura ir nosacīti brīva no brucelozes (B. melitensis); ir 
individuāli identificēti; nav vakcinēti pret brucelozi vai ir vakcinēti vairāk kā pirms diviem 
gadiem, vai arī tie ir par diviem gadiem vecāki sieviešu dzimtes dzīvnieki, kuri vakcinēti 
līdz septiĦu mēnešu vecumam; ir bijuši izolēti nosūtītājnovietnē oficiālā uzraudzībā un 
izolācijas laikā divos ar sešu nedēĜu intervālu saskaĦā ar direktīvas 91/68/EEK C pielikumu 
veiktos brucelozes testos uzrādījuši negatīvu reakciju (4); 

12.7. tie atbilst 12.7.1., 12.7.2. vai 12.7.3.apakšpunkta nosacījumiem un tos drīkst ievest 
nosacīti no brucelozes brīvā (B. melitensis) novietnē, kurā audzē aitas vai kazas: 

12.7.1. tie nāk no novietnes, kura atzīta par no brucelozes brīvu (B. melitensis) (4) vai 

12.7.2. tie nāk no novietnes, kura ir nosacīti no brucelozes brīva (B. melitensis) (4), vai 

12.7.3. tie ir individuāli identificēti un nāk no novietnes, kurā vismaz 12 mēnešus pret 
brucelozi (B. melitensis) uzĦēmīgu sugu dzīvniekiem nav konstatētas brucelozes klīniskās 
vai cita veida pazīmes; nav vakcinēti pret brucelozi (B. melitensis) vismaz divus gadus un ir 
bijuši izolēti veterinārārsta uzraudzībā nosūtītājnovietnē un izolācijas laikā divos brucelozes 
testos, kuri veikti saskaĦā ar Direktīvas 91/68/EEK C pielikumu ar vismaz sešu nedēĜu 
intervālu, iegūta negatīva atbilde (4), vai tie vakcinēti ar Rev.1 vakcīnu līdz septiĦu mēnešu 
vecumam, bet vismaz 15 dienas pirms ievešanas saĦēmējnovietnē (4); 

12.8. nekastrēti vaislai paredzēti auni atbilst šādām papildus prasībām: 

12.8.1. nāk no novietnes, kurā pēdējos 12 mēnešos nav diagnosticēts neviens saslimšanas 
gadījums ar infekciozo epididimītu (B. ovis ), 

12.8.2. 60 dienas pirms nosūtīšanas uzturas tikai šajā novietnē; 

12.8.3. 30 dienas pirms nosūtīšanas izmeklēti ar testu aunu kontagiozā epididimīta (B. ovis) 
noteikšanai, kas veikts saskaĦā ar Direktīvas 91/68/EEK D pielikumu, un iegūts negatīvs 
rezultāts; 

  , 

12.9. tie iegūti no novietnes un bijuši kontaktā tikai ar dzīvniekiem no novietnes, kurā 
klīniski nav diagnosticētas šādas slimības: 

•                    aitu kontagiozā agalaktija (Mycoplasma agalactiae) un kazu kontagiozā agalaktija 
(Mycoplasma agalactiae, M. capricolum, M. mycoides subsp. mycoides "lielā kolonija") 
iepriekšējos sešos mēnešos, 

•                    paratuberkuloze vai kazeozais limfadenīts iepriekšējos 12 mēnešos, 

•                    plaušu adenomatoze, maedi–visna slimība vai vīrusa ierosinātais kazu artrīts/ 
encefalīts iepriekšējos trīs gados. Šo periodu samazina līdz 12 mēnešiem, ja dzīvniekus, kuri 
inficēti ar maedi–visna slimību vai vīrusa ierosināto kazu artrītu/ encefalītu, nokauj un, 
atlikušos dzīvniekus izmeklējot divas reizes, iegūts negatīvs rezultāts; 

12.10. attiecībā uz skrēpi, dzīvnieki 

12.10.1.1. kopš dzimšanas vai vismaz trīs gadus turēti novietnē(-s), kas vismaz trīs gadus 
atbilst šādām prasībām: 

- to(-s) regulāri pārbauda oficiālais veterinārārsts, 

- tajā(-os) dzīvniekus marėē, 

- tajā(-os) nav diagnosticēta saslimšana ar skrēpi, 

- tajā(-os) atlasa nokaušanai vecos sieviešu dzimtes dzīvniekus, 

- tajā(-os) ieved sieviešu dzimtes dzīvniekus no novietnes, kura atbilst tādām pašām 



  

  

Piezīmes. 

(1) Veterināro (veselības) sertifikātu izdod dzīvniekiem, kurus pārvadā vienā dzelzceĜa transporta vagonā, 
autotransportā, aviotransportā vai laivā/kuăī, kuri nāk no vienas un tās pašas novietnes un kurus sūta vienam un  
tam pašam saĦēmējam. 

(2) DzelzceĜa transporta vagoniem un autotransportam norāda reăistrācijas numuru; aviotransportam norāda 
lidojuma (reisa) numuru; laivām un kuăiem norāda nosaukumu. 

(3) Atzīmēt skaitu un vietu. 

(4) Nevajadzīgo variantu svītrot. 

(5) Ja sūtījums sagrupēts savākšanas centrā un tajā ir dzīvnieki, kuri izvešanai no nosūtītājnovietnes iekrauti 
dažādos datumos, atzīmē datumu, kurā sagrupēts viss sūtījums. 

(6) Šis ieraksts neatbrīvo dzīvnieku pārvadātāju no dzīvnieku labturības prasību ievērošanas dzīvnieku 
pārvadāšanas laikā. 

  

  

prasībām, vai  

12.10.1.2. ir aitas ar priona proteīna ARR/ARR genotipu, kā tas noteikts Eiropas Komisijas 
Lēmuma 2002/1003/EK I pielikumā (4), un 

12.10.2. ja to galamērėa dalībvalsts vai daĜa tās teritorijas atbilst Eiropas Savienības Regulas 
Nr.999/2001 VIII pielikuma A nodaĜas I daĜas (a) vai (b) punkta noteikumiem, tie atbilst 
papildu garantijām, kādas noteiktas Eiropas Komisijas Regulā (EK) No...../..... 
saĦēmējdalībvalstij vai daĜai tās teritorijas (4) 

(dalībvalsts vai tās teritorijas daĜa) 

13.1. dzīvniekus pārvadā ar transportlīdzekli un aprīkojumu, kuru pirms izmantošanas tīra 
un dezinficē, izmantojot ar kompetento iestādi saskaĦotus dezinfekcijas līdzekĜus. 
Transportlīdzekli un aprīkojumu tīra tā, lai efektīvi nodrošinātu dzīvnieku veselības stāvokĜa 
saglabāšanu; 

13.2. datums, kurā dzīvnieki iekrauti izvešanai no nosūtītajnovietnes (5); 

13.3. pārbaudes laikā dzīvnieki ir veseli un tos var vest paredzētajā braucienā saskaĦā ar 
direktīvas 91/628/EEK prasībām (6) 

14. Šis veterinārais (veselības) sertifikāts ir derīgs 10 dienas kopš datuma, kad veikta 
veselības pārbaude 

14.1. oficiālais zīmogs un paraksts 14.2. izdots 
  

  

(vieta, kurā veikta pārbaude) 

  

14.3. izdots 
  
  
(datums, kad veikta pārbaude) 

  

14.4. oficiālā veterinārārsta paraksts 
  
  
(vārds, uzvārds un amats  
AR DRUKĀTIEM BURTIEM) 



Zemkopības ministrs     M.Roze 
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